
For use in Primary Election - A person commits a criminal offense if the person knowingly votes in a primary election or participates in a convention of another party during the same voting year. 
Para Uso en una Elección Primaria “Una persona comete un delito penal si vota a sabiendas en unas elecciones primarias o participa en una convención de otro partido durante el mismo año electoral.

*AFFIDAVIT FOR VOTER NOT ON LIST: By initialing the square labeled “Affidavit for Voter Not on List,” I swear or affirm that I (A) am a resident of the precinct in which I am offering to vote or am otherwise entitled by
law to vote in that precinct, (B) was a resident of the precinct in which I am offering to vote at the time the information on my residence address was last provided to the voter registrar, (C) did not deliberately provide 
false information to secure registration in a precinct in which I do not reside, and (D) am voting only once in the election. 
*JURAMENTO DE VOTANTE NO INCLUIDO EN LA LISTA:  Al poner mis iniciales en el cuadrado denominado “Declaración Jurada para Votante No Incluido en la Lista”, juro o afirmo que (A) soy residente del precinto electoral 
en el que me ofrezco a votar o que, de otro modo, tengo derecho por ley a votar en ese precinto electoral, (B) era residente de este precinto electoral en el que me ofrezco a votar en el momento en que la información 
sobre mi dirección de residencia fue proporcionada por última vez al registrador de votantes, (C) no he proporcionado deliberadamente información falsa para obtener el registro en un precinto electoral en el que no 
resido, y (D) solo voy a votar una vez en la elección. 

*VOTER’S SIMILAR NAME AFFIDAVIT: If it is determined that the name on the form of identification provided under § 63.0101 is substantially similar per § 63.001(c), by initialing the square labeled 
“Similar Name Affidavit,” I swear or affirm I am the person on the list of registered voters or the person on the voter registration certificate, and I am one and the same as the person named on the identification 
provided. 

*DECLARACIÓN JURADA DE NOMBRE SIMILAR: Si se determina que el nombre que figura en el formulario de identificación proporcionado conforme a § 63.0101 es sustancialmente similar según § 63.001(c), al inicializar el 
cuadrado marcado "Declaración Jurada de Nombre Similar", juro o afirmo que soy la persona que figura en la lista de votantes inscritos o la persona que figura en el certificado de inscripción de votantes, y que soy una y la
misma persona que figura en la identificación proporcionada.
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Voter Assistant - Include:  Name, Address of Assistant  If more lines are needed, use the back of this form. 
Asistente del Votante – Incluya:  Nombre, Dirección del Asistente Si necesita más líneas, utilice el reverso de este formulario. 

Check if Applicable          
Marque si Corresponde 

Authority Conducting the Election Form 7-59    
Prescribed by the Secretary of State   
Sections 63.001, 63.0011, 63.002, 63.003, 63.004, 63.006, 63.009, 
63.0101, 63.011, 64.032, 162.004, Texas Election Code 
1/2024 
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Election Day 
COMBINATION FORM 
Poll List, Signature Roster, Affidavits 

Precinct #/Polling Location Núm. del Precinto/Sitio de Votación Date of Voting Fecha de Votación

____/____/_______ 

Type of Election Tipo de Elección 

If the voter cannot sign the voter’s name, an election worker shall enter the voter’s name with a notation of the reason for the voter’s inability to sign the roster. 
(63.002)(c)  Place a checkmark in the Checkmark column and notate the reason in the signature space.  
Si el votante no puede firmar su nombre, un funcionario electoral anotará el nombre del votante con una anotación de la razón por la cual el votante no puede firmar 
la lista.  (63.002)(c)  Coloque un a marca de verificación en la columna de Marca de Verificación y anote la razón en el espacio para la firma.

√ Poll List  
Lista de Votantes 
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Sworn to and subscribed before me this _____ 
day of ________________, 20____.    

Page _____ of _____ total pages. 

_________________________________ 
  Signature of Presiding Judge 

_________________________________ 
  Printed Name of Presiding Judge 

Sign Below Firme usted abajo 

https://coolsymbol.com/copy/Square_Root_Symbol_%E2%88%9A
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